
 

   
  

  
  

  13139999ماه ماه   تيرتير  2020

  التحصيلانالتحصيلان  فارغفارغعمومي عمومي 

  تجربيتجربي  وو  هاي رياضيهاي رياضي  رشتهرشته
  

  

  

  فارسيزبان و ادبيات 
 ، محمدجواد قورچيان، اسماعيل تشيعي، حسن وسكري ،مرتضي منشاري،كاظم كاظمي،مريم شميرانيستوده،حنيف افخمي،محسن اصغري

  بخش زماني الدين، سعيد گنج مقدم، افسين محي ر، ابراهيم رضاييزاده، حسين پرهيزگا احسان برزگر، مبينا اصيلي
  فاطمه منصورخاكي ،خالد مشيرپناهيپور سيلاب،، رضي حسنحسين رضاييبهزاد جهانبخش،،درويشعلي ابراهيمي  عربيزبان 

  فرهنگ و معارف اسلامي
بقا،  ، محمد رضاييسيداحسان هندي ،سيدهادي هاشمي ،كبير محسنيمرتضي،وحيده كاغذي،آباديمسلم بهمن،پورامين اسديان،محبوبه ابتسام

  ابوالفضل احدزاده، محمدابراهيم مازني، سكينه گلشني
  علي عاشوري ،ميرحسين زاهدي،بهرام دستگيريتيري،اله اسشهاب اناري، علي شكوهي، نسترن راستگو، رحمت  زبان انگليسي

  
هاي برتر  ويراستاران دانشجو  و رتبه ستاريويراگروه  گزينشگر  مسئول درس نام درس

 مستندسازي كنكور

  فريبا رئوفي  ليلا وظيفه  ، مرتضي منشاريمحسن اصغري  محمدجواد قورچيان  محمدجواد قورچيان  فارسيزبان و ادبيات 

  ، حسين رضاييدرويشعلي ابراهيمي  فاطمه منصورخاكي  فاطمه منصورخاكي  عربيزبان 
  ليلا ايزدي  ـــــــــ  پوراسماعيل يونس

  محدثه پرهيزكار  ـــــــــ  محمدابراهيم مازني، سكينه گلشني  بقا محمد رضايي  بقا محمد رضايي  فرهنگ و معارف اسلامي

  ـــــــــ  ـــــــــ  پوريفرهاد حسين دبورا حاتانيان دبورا حاتانيان  معارف اقليت
  پيشه فاطمه فلاحت  ـــــــــ  رآتيمحدثه م نسترن راستگو آناهيتا اصغري  زبان انگليسي

  

  
 فاطمه منصورخاكي گروه انمدير

  پوري فرهاد حسين  مسئول دفترچه
  ، مسئول دفترچه: ليلا ايزدينسب فاطمه رسوليمدير:   مستندسازي و مطابقت با مصوبات

  زهرا تاجيك  ييآرا صفحهنگار و  حروف
  سوران نعيمي  نظارت چاپ

  

  گروه آزمون
  (وقف عام) چي وزشي قلمبنياد علمي آم

  021- 6463تلفن چهار رقمي:   - 923پلاك  -بين صبا و فلسطين -آدرس دفتر مركزي: خيابان انقلاب

 طراحان  

به ترتيب حروف الفبا و يراستارانو گزينشگران 

گروه فني و توليد
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 )محسن اصغري(  »4«گزينة  - 1

  الف) توتيا: اكسيد طبيعي و ناخالص روي كه محلول آن گندزدايي قوي است.
  رومي كه برابر ماه سوم بهار است. هاي د) ايار: از ماه

  است به معني ... يونانيج) طلسم: اصلاً 
  )تركيبي، لغت، 2 ادبيات فارسي( 

----------------------------------------------  

 )محمدجواد قورچيان(  »3«گزينة  - 2

  عليل: بيمار، رنجور
  )تركيبي، لغت ،3ادبيات فارسي( 

----------------------------------------------  

 )اسماعيل تشيعي(  »2«گزينة  - 3

  معني صيف است.  تابستان -سيف: شمشير
  بخشش معني دهش است.  –دها: زيركي 

 استيصال: درماندگي

  )تركيبي، لغت، 3و  2 ادبيات فارسي( 
----------------------------------------------  

 )رامسر -احسان برزگر(  »4«گزينة  - 4

» 2«و در گزينة » گزاردن«، »1«كه در گزينة  غلط املايي ندارد؛ در حالي» 4«گزينة 
هـا   غلط نوشـته شـده كـه صـورت صـحيح آن     » منسوب«، »3«و در گزينة » سطور«
بـه معنـاي چهارپـا و حيوانـات     » ستور«به معناي سپري كردن، » گذاردن«ترتيب  به

  به معناي گماردن و افراشتن است. » منصوب«نظير اسب و ... 
  )تركيبي، املا، 3فارسي ادبيات (   

----------------------------------------------  

 )محمدجواد قورچيان(  »4«گزينة  - 5

  ها: گزينهساير تصحيح املايي 
  فراق ←: فراغ »1«گزينة 
  امارت ←عمارت »: 2«گزينة 
  هول ←حول »: 3«گزينة 

  )تركيبي، املا، دانشگاهي پيش ادبيات فارسي( 
----------------------------------------------  

 )زاده مبينا اصيلي(  »3«گزينة  - 6

  خانگي: اثر سياوش كسرايي
  الايام: اثر طه حسين

  گور و گهواره: اثر غلامحسين ساعدي
  )تركيبي، تاريخ ادبيات، 3و  2 ادبيات فارسي( 

----------------------------------------------  

 )سبزوار - حسين پرهيزگار(  »2«گزينة  - 7

  الملك طوسي است. نامه اثر خواجه نظام الف) سياست
  شهرناز اثر يحيي دولت آبادي است.ج) 

  )تركيبي، تاريخ ادبيات، 3و  2 ادبيات فارسي( 
----------------------------------------------  

 )محمدجواد قورچيان(  »1«ة گزين - 8

  ر غنايي گزارشگر عواطف و احساسات شخصي شاعر است.عش
  )تركيبي،تاتاريخ ادبي، دانشگاهي پيش ادبيات فارسي( 

 )اردبيل -مرتضي منشاري(  »2«گزينة  - 9

  رين معشوقحسن تعليل: غرق آب و عرق شدنِ شكر به واسطة حياي لب شي
» چشـمة نـوش  «تشخيص و استعاره: حياي لب شيرين، غرق آب و عرق شدنِ شكر/ 

  »معشوق«استعاره از 
  »غرق و آب«، »شيرين و شكر«تناسب (مراعات نظير): 

  )آرايه، تركيبي، 2فارسي ادبيات (   
----------------------------------------------  

 )هيجانلا - مقدم ابراهيم رضايي(  »4«گزينة  -10
  خار مغيلانبه  زخم شمشير زبان/  شمشير به زبان/  ريگ بيابانبه بلا /  كعبهبه  عشق/  كعبة عشقبه  ]من[
  به مشبه                  مشبه         به مشبه  مشبه     به مشبهمشبه   به مشبه  مشبه    به مشبه      مشبه   

  هاي ديگر تشريح گزينه
  قد چون كمان /بارگنه  /تير آه »: 1«گزينة 
  محيط رحمت حق / محيط رحمت حق چون حباب / دامان تر به بادبان كشتي»: 2«  گزينة
  چون گوهر / باران رحمت ]تو[گرد خجالت / »: 3«  گزينة

  )تركيبي، آرايه، 3 ادبيات فارسي( 
----------------------------------------------  

 )حنيف افخمي ستوده(  »2«گزينة  -11

بـه داسـتان عيسـي    »: الـف «اغراق است. / بيت  ،سايه مثل كوه آهن باشد»: ب«بيت 
تـر و از مـاه، زيبـاتر     قامـت  معشوق از سرو، خوش»: «ج«مسيح (ع) اشاره دارد. / بيت 

سـپر  »: «هـ«بيت  /است.» دل«استعاره از » آيينه»: «د«تشبيه تفضيل / بيت » است.
و » تسليم شـدن «كنايه از » سپر انداختن«د. تضاد دارن» كمان كشيدن«و » انداختن

  » آمادة تيراندازي شدن«كنايه از » كمان كشيدن«
  )آرايه، تركيبي، پيش دانشگاهيفارسي ادبيات (   

----------------------------------------------  
 )الدين افشين محي(  »4«گزينة  -12

اليـه   هـا مضـاف   ينـه اليـه اسـت ولـي در سـاير گز     صفت مضـاف » هر«، »4«در گزينة 
  اليه وجود دارد.   مضاف

  اليه است. صفت مضاف» هر« كسي هرهر كسي را دل = دل »: 4« نةيگز
  هاي ديگر تشريح گزينه

  اليه است.  اليه مضاف مضاف» تو« طلب وصل تو »: 1« نةيگز
  اليه است.  مضاف اليه مضاف» ت« سوداي عشقت»: 2« نةيگز
  اليه است.  اليه مضاف مضاف» تو« شكن زلف تو »: 3« نةيگز

  )108زبان فارسي، صفحة ، 3فارسي زبان (   
----------------------------------------------  

 )مريم شميراني(  »1«گزينة  -13

» ساختم«يگر هاي د آمده است؛ اما در گزينه» سازگاري كردن«در معناي » ساختم«
     فعل اسنادي است. 

  )49و  48هاي  زبان فارسي، صفحه، 3فارسي زبان (
----------------------------------------------  

 )محسن اصغري(  »1«گزينة  -14
 ـ+ ارديبهشـت + اصـفهان + چـون + شـاه + زاد + ه +      ـــِتكواژ: دمدمه + ها +  +  ـــِ
ش + را + شكست + + كه + طلسم + ـــَ ست + + افسانه + اـــِ افسون + شد + ه + 

  مورد) 24ه + اند (
+ افسون شده + ـــِ + ارديبهشت + اصفهان + چون + شاهزاده + ـــِ ها +  واژه: دمدمه

  مورد) 16اند ( ش + را + شكستهــَ + افسانه + است + كه + طلسم + ـــِ 

  )15 صفحة، زبان فارسي، 3زبان فارسي ( 
----------------------------------------------  

 )حنيف افخمي ستوده(  »4«گزينة  -15

  نهاد است. » دل«مسند است و » گويي«
  )زبان فارسي، تركيبي، 3 فارسيزبان (   

  ، 3ي ، ادبيات فارس2ادبيات فارسي 
 دانشگاهي پيش فارسي و ادبيات 3زبان فارسي 
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 )اردبيل -مرتضي منشاري(  »4«گزينة  -16
) همـة  4) دوشيزة سـفيدروي  3ه ز) اين دوشي2گناه  ) قاصد بي1هاي وصفي:  تركيب
  دامن ) گل پاك7) اين گل 6ات ) همة انقلاب5احوال 
) دوشـيزة  4) طهـارت دوشـيزه   2) قاصـد بهـار   2) پاكي قاصـد  1هاي اضافي:  تركيب

  )زبان فارسي، تركيبي، 3 فارسيزبان (   هاي گل  ) برگ5بوستان 
----------------------------------------------  

 )كاظم كاظمي(  »2«گزينة  -17
جا حاضر و ناظر  هبيات مرتبط: خداوند در هممفهوم مشترك عبارت صورت سؤال و ا

  است و بشر از حضور او غافل است.
  رحمت و مهرباني ممدوح (پادشاه) براي همگان نمايان است. »: 2«مفهوم بيت گزينة 

   )87مفهوم، مشابه صفحة ، 2 فارسيادبيات (   
----------------------------------------------     

 )لاهيجان - مقدم م رضاييابراهي(  »1«گزينة  -18
  پرهيز از دوست ناباب يا همنشين بد»: ب، ج، هـ«مفهوم بيت 
  گيري از خرد توصيه به بهره»: الف«مفهوم بيت 
  منزوي شدن و با ديگران ارتباط نداشتن»: د«مفهوم بيت 

  )113 صفحة،مفهوم، 2 ادبيات فارسي( 
----------------------------------------------  

 )لاهيجان - مقدم ابراهيم رضايي(  »3«ينة گز -19
  توصيه به انسان دوستي»: 3«مفهوم بيت گزينة 

  )تركيبي،مفهوم، 2 ادبيات فارسي( 
----------------------------------------------  

 )محسن اصغري(  »3«گزينة  -20
طور  به» نااميدي از خير رساني مخاطب و تقاضاي بدي نكردن و شر نرساندن«مفهوم 

  مشترك در بيت صورت سؤال و بيت مرتبط وجود دارد.
  )48 صفحة،مفهوم، 3 ادبيات فارسي( 

----------------------------------------------  
 )لاهيجان - مقدم ابراهيم رضايي(  »2«گزينة  -21

است. مفهوم بيت گزينة » جذبة عشق«، »4و  3، 1«هاي  همفهوم عبارت سؤال و گزين
  »ارجمندي معشوق«، »2«

  )40 صفحة، مفهوم، 3 ادبيات فارسي( 
 ----------------------------------------------  

 )ساري -حسن وسكري(  »2«گزينة  -22
علي السـموات والارض   الامانةاناّ عرضنا «در عبارت صورت سؤال اشاره به آية معروف 

اشـاره  » بار امانت الهـي «، به مفهوم »2«در بيت گزينة تنها شده است. ...» و الجبال 
  شده است.

  )164، صفحة مفهوم، 3 فارسيادبيات (   
----------------------------------------------     

 )بخش زماني سعيد گنج(  »3«گزينة  -23
تمـام  در كنـد، ايـن مفهـوم     فهمد و درك مي سوخته مي فقط درد عشق را عاشق دل

يـد: وجـود مـن از هجـر و دوري تـو      وگ كه مـي » 3«جز گزينة  بهوجود دارد ها  گزينه
  بار است. عشق تو اشكسوخته و چشمانم از درد 

  )4صفحة ، مفهوم، دانشگاهي پيشفارسي ادبيات (   
----------------------------------------------  

 )مريم شميراني(  »3«گزينة  -24
كـه   درحـالي  ،ها اشاره دارد به دگرگوني ارزش» 4و  2، 1«هاي  مفهوم مشترك گزينه

تحصيل، هنرمند نشدي و جهل  با وجودكه گويد  به مخاطب مي» 3«شاعر در گزينة 
  از اين علم تو بهتر است. 

  )15صفحة مشابه ، مفهوم، دانشگاهي ادبيات فارسي پيش(   
----------------------------------------------  

 )محسن اصغري(  »4«گزينة  -25
مرتبط: آمادگي عاشق براي بـذل جـان در    مفهوم مشترك بيت صورت سؤال و ابيات

  پاي معشوق
  تقابل عقل و عشق و ترجيح عشق بر عقل»: 4«م بيت گزينة مفهو

  )29 صفحة،مفهوم، دانشگاهي پيش ادبيات فارسي( 
  

 

  
  

 )درويشعلي ابراهيمي(  »2«گزينة  -26
مـن  «، نـازل كـرد /   فـرو فرسـتاد   »:أنـزل / «كـه  »: أنّ/ «نديـدى  »: لَم ترََ«آيا / »: أ«

/ زمـين  »: الأرض«شـود /   مي»: تُصبح/ « پس»: فـَ/ « آبي »:ماء/ « از آسمان »:السماء
  سرسبز »:ةمخضرّ«

  هاي ديگر تشريح گزينه
  اند. نادرست» شود« و» تا»: «1«گزينة 
  اند. نادرست» شود« و» كه« ،»كند نازل مي« ،»بيني نمي»: «3«گزينة 
 )ترجمه(  اند. نادرست» كند نازل مي« و» باران»: «4«گزينة 

----------------------------------------------  
 )درويشعلي ابراهيمي(  »2«گزينة  -27

  هاي ديگر تشريح گزينه
  اند. نادرست» تر بيش« و» است كه«، »زياد است»: «1«گزينة 
  اند. نادرست» شود احساس مي« و» است كه« ،»زيباتر« ،»فصل»: «3«گزينة 
  اند. نادرست» شود احساس مي« و» زيباتر«، »پرآب»: «4«گزينة 

 )ترجمه(

----------------------------------------------  
 )دهگلان -خالد مشيرپناهي (  »3«گزينة  -28
است. » يك نمايشنامه«يا » اي نمايشنامه«ة صحيح آن نكره بوده و ترجم» مسرحية«

» 2«يعني: شروع كـرد بـه سـخن گفـتن، در گزينـة      » بدأ بالكلام»). «1«(رد گزينة 
فعل امر است كه بايد به صورت امـري  » : أقُدَمل«(سخنش) داراي ضمير اضافي است. 

فـراوان، بسـيار؛ در   »: كثيـر ال»). «4و  1«هاي  ترجمه شود: بايد تقديم كنم (رد گزينه
مـن را  » : ي+ نــ +   ونَيرافقـونني : يرافق ـ «(ويـژه) صـحيح نمـي باشـد.     » 2«گزينة 

 )ترجمه(  »)4و  2، 1«همراهي مي كنند (رد گزينه هاي 

----------------------------------------------  
 )درويشعلي ابراهيمي(  »1«گزينة  -29
»بـراي  »: للفتـَي ») / «4و  2«هـاي   نيست، سزاوار نيسـت (رد گزينـه   جايز»: لا يجوز

 روز يـره بينوا باشد، ت»: كان بائساً«هر چند / »:مهما») / «4و  2«هاي  جوان (رد گزينه
»: أن يضـعف أملـه  « /مگـر »: إلـّا «مأيوس شود /  »:أن ييأس») / «4«باشد (رد گزينة 

(تلاشش) استمرار نيابد  وا كوشش»: لا يستمرّ سعيه«يا / »: أو«اميدش سست شود / 
 )ترجمه(  »)4و  3«هاي  (رد گزينه

----------------------------------------------  
 )قائمشهر -بهزاد جهانبخش (  »2«گزينة  -30
  ند.جواناني هست» هناك شباب«

  نكتة مهم درسي
هسـت و وجـود   «صورت  در نقش خبر مقدم (شبه جمله) بيايد به» هناك «زماني كه 

 )ترجمه(  آيد. در ترجمه نمي» آنجا«شود و لفظ  ترجمه مي» دارد

----------------------------------------------  
 )دهگلان -خالد مشيرپناهي (  »1«گزينة  -31

مردم را از اخلاق و رفتاري كـه مثـل آن را   «است: ترجمة عبارت صورت سؤال چنين 
  ارتباط معنايي ندارد.» 1«كه با بيت گزينة » دهي، نهي مكن!  انجام مي

  )درك مطلب و مفهوم(
----------------------------------------------  

 )درويشعلي ابراهيمي(  »2«گزينة  -32
بـه روز  «يـؤمنُ ايمانـاً (حقـّاً)/     :»باشـد  واقعاً ايمـان داشـته  «: الذّي، من / »كسي كه«

در آن «/  : أنَّ»كـه «/  : يعلم، يعرف»داند مي«»)/ 4«(رد گزينة  القيامةبيومِ »: قيامت
 ،: سيحاسـب »حسابرسـي خواهـد شـد   «») / 3 و1«هـاي    : ذلك اليوم (رد گزينه»روز

 دقيقاً ةبدقّ: »دقت به«») / 4و  1« هاي هسوف يحاسب (رد گزين

 )تعريب(

 عربيزبان 
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 )درويشعلي ابراهيمي(  »1«گزينة  -33
، حكـم  حكـم االله »: حكم خداونـد «فــَ ،لأنّ / »: چه/ « كُن متكبراًلا ت»: متكبر نباش«

او / « مـا »: هرچـه / «غالـب  »: غالـب اسـت  / «شـيء   علي كلّ»: يچيز ربر ه«الإله / 
  يقع»: افتد اتفاق مي«يرده / »: بخواهد

  هاي ديگر تشريح گزينه
  اند. نادرست» االله«و دومين » الشّيء«، »إنّ»: «2«گزينة 
  اند. نادرست» ستحدث«و » أشياء«، »غالبة»: «3«گزينة 
  اند. نادرست» يحدث«و » أغلب»: «4«گزينة 

 )تعريب( 

----------------------------------------------  
  مطلب: ترجمة متن درك

ولـي بعضـي   سـخت اسـت   » نه«در زمان مناسبش شجاع باش، كلمة » نه«در گفتن 
شوي، وقت، دارايي و » بله«ها ضروري است، و تو زماني كه همواره تسليم كلمة  زمان

. گاهي اوقات، بـر هـر يـك از مـا واجـب اسـت كـه        خواهد رفتآرامشت بيهوده هدر 
، و آن را »نـه «درنگ نكنـد. بـدان چـه زمـاني بگـويي      » نه«اي در گفتن كلمة  لحظه

قبلي داري، آن را براي جلب رضايت فرد ديگري  محكم و با دورانديشي بگو. يك قرار
اي داري، از عدم ديدار دوسـتت پـوزش بخـواه.     واقعاً باطل (كنسل) نكن. شرايط ويژه

تواني به يك دوست قرض دهي يا ضامن وي در وامي باشي، با مهربـاني   اگر واقعاً نمي
ش را بخواهد، صادقانه از او پوزش بخواه. اگر دشمن ستمگر، صبر پيشه كردن بر ستم

  يك از شما نبايد آن را بپذيرد!        پس هيچ
  (حسين رضايي)  »1«گزينة  -34

 گاهي بهترين جواب است! (درست).» ....: نه«گفتن 
  هاي ديگر تشريح گزينه

  است!» بله«ترجمة عبارت: سودمندتر از گفتن »: 2«گزينة 
  !نيست» بله«از گفتن  تر سختترجمة عبارت: »: 3«گزينة 
  برد!    ترجمة عبارت: تنها وقت، دارايي و آرامش را از بين مي»: 4«گزينة 

  (درك مطلب و مفهوم)  
----------------------------------------------  

 (حسين رضايي)  »2«گزينة  -35
 ديدار دوستان در هر شرايطي ضروري است! (نادرست)

  هاي ديگر تشريح گزينه
  ها وفا كند!  است كه به پيمان ترجمة عبارت: بر انسان واجب»: 1«گزينة 
ترجمة عبارت: انسان به خودش چيزي را كه هيچ توانش را ندارد، نبايـد  »: 3«گزينة 

  تحميل (بار) كند!  
  اي را جز آنچه كه بر آن تواناست، بپذيرد!   ترجمة عبارت: فرد نبايد هر خواسته»: 4«گزينة 

  (درك مطلب و مفهوم)  
----------------------------------------------  

  (حسين رضايي)  »3«گزينة  -36
 »  هركس قدرت رد كردن را از دست دهد، بايد منتظر خسارت باشد!«

  هاي ديگر تشريح گزينه
  خيرش بيشتر از شرشّ است!» نه«ترجمة عبارت: كلمة »: 1«گزينة 
  را بياموزند!» نه«توانند گفتنِ كلمة  ترجمة عبارت: مردم نمي»: 2«گزينة 
شـويم، آرامـش بـر مـا فـرود      » بلـه «ترجمة عبارت: هرگاه تسليم كلمـة  »: 4«گزينة 

  آيد! مي
  (درك مطلب و مفهوم)  

----------------------------------------------  
  (حسين رضايي)  »2«گزينة  -37

با مفهوم متن » شود! خشنود ساختن همة مردم، هدفي است كه به دست آورده نمي«
 تري دارد.    ارتباط بيش
  هاي ديگر تشريح گزينه

  ترجمة عبارت: نيازهاي مردم به شما نعمتي از جانب خداست!»: 1«گزينة 
  نيمي از دانايي است!» دانم نمي«ترجمة عبارت: گفتنِ »: 3«گزينة 
  ترجمة عبارت: زبانت را به نرمي سخن عادت بده!»: 4«گزينة 

 (درك مطلب و مفهوم)  

  (حسين رضايي)  »3«گزينة  -38
 هاي ديگر تشريح گزينه

مجـرور بـه   » منـه «در » ـه«نادرست است. ضمير »» ه«مفعوله: ضمير »: «1«گزينة 
  حرف جر است.          

  اند.           نادرست» للغائب«و » فعل ماضٍ»: «2«گزينة 
نادرسـت اسـت. فعـل    » فاعله محذوف«و » فعل مضارع، للمتكلّم وحده»: «4«گزينة 

عبارتي است كه براي فعل مجهول بـه  » اعله محذوفف«داده شده، امر و معلوم است. 
  رود. كار مي

 (تحليل صرفي و نحوي)  

----------------------------------------------  
  (حسين رضايي)  »3«گزينة  -39

 هاي ديگر تشريح گزينه

فاعلـه  « و » مبنـي للمجهـول  «فعـل داده شـده معلـوم اسـت، بنـابراين      »: 1«گزينة 
          اند. نادرست» محذوف
  نادرست است.» … للغائبة»: «2«گزينة 
  اند. نادرست» مبني للمجهول«و » مجردّ ثلاثي»: «4«گزينة 

 (تحليل صرفي و نحوي)  

----------------------------------------------  
  (حسين رضايي)  »1«گزينة  -40

 هاي ديگر تشريح گزينه

  است.   نادرست» …مفعول »: «2«گزينة 
اسم فاعل » فاعل«بر وزن » صادق«است.   نادرست» فعله الماضي: صدق« »:3«گزينة 

  از مصدر مجردّ ثلاثي است، نه مزيد ثلاثي.          
 (تحليل صرفي و نحوي)  .اند نادرست» مفعول«» ةمعرفة بالعلمي«»: 4«گزينة 

----------------------------------------------  
  )اكيفاطمه منصورخ(  »2«گزينة  -41

بةٌ» لا« كَلمةُ«گذاري كامل عبارت:  حركت ي بعــْضِ    ضــرَوريةً ، لكـنَِّها تكَـونُ صعـ فـ
!الأوقات« 

    فعل مضارع مرفوع است و هيچ يك از حروف ناصبه بر سر آن نيامده است.» تكَونُ«
 (حركت گذاري)    

----------------------------------------------  
  )طمه منصورخاكيفا(  »1«گزينة  -42

 
ديقاً    «گذاري كامـل عبـارت:    حركت تطَع أنْ تُقـْرِض صـ تطاعةً إنْ لا تسَـ  تكَـونَ  أو اسـ

ناً لهَ في دينٍ تذَر منهْ! ضامـ   »فاَعـ
بالفعـل   مشـبهة از حروف » نَّإ«آيد، اما  ات شرط است كه بر سر فعل ميواز اد» إنْ«

  )گذاري حركت(  آيد. است و بر سر اسم مي
----------------------------------------------  

 )حسين رضايي(  »2«گزينة  -43

    شود (أنْ يرجْو). حرف علهّ در مضارع منصوب حذف نمي
  )لاتتمع(
----------------------------------------------  

 )دهگلان -خالد مشيرپناهي (  »2«گزينة  -44

  به و منصوب است. مفعولٌ» حنيمن«در فعل » ي«، ضمير »2«در گزينة 
  تشريح گزينه هاي ديگر

  فاعل و مرفوع است.» جعينشتُ«در فعل » ي«ضمير »: 1«گزينة 
  فاعل و مرفوع است.» أتركوا«در فعل » و«ضمير »: 3«گزينة 
  فاعل و مرفوع است.» يسافران«در فعل » ا«ضمير »: 4«گزينة 

 )قواعد اسم(
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 )حسين رضايي(  »3«گزينة  -45

در اين گزينه اسم تقديراً مجروري نيسـت (الأيـدي: اسـم منقـوص، فاعـل و تقـديراً       
  مرفوع).    

  هاي ديگر تشريح گزينه
  اسم مقصور و تقديراً مجرور به حرف جرّ است.» موسي»: «1«گزينة 
  اسم مقصور، مضاف إليه و تقديراً مجرور است.» دنيا»: «2« گزينة

  اسم مقصور، مضاف إليه و تقديراً مجرور است.» خطايا»: «4«گزينة 
 )انواع اعراب(

----------------------------------------------  

 )حسين رضايي(  »2«گزينة  -46

»إليه و مضاف» شيء »يبراي آن است. صفت » ح 

  هاي ديگر تشريح گزينه
ه داشـته باشـيد كـه     » الدنيا»: «1«گزينة  إليـه   مضـاف » الكواكـبِ «صفت است. توجـ

  پذيرد. تنوين دارد و مضاف تنوين نمي» زينةٍ«نيست، چون 
  جملة وصفيه است.» عليها دسحلا ي»: «3«گزينة 
  اليه است. مضاف» الفصول»: «4«گزينة 

 )قواعد اسم(

----------------------------------------------  

 )فاطمه منصورخاكي(  »1«گزينة  -47

اسم شرط است و دو فعل پس از خود (فعل شرط و جواب شرط) » ما«در اين گزينه، 
  كند. را مجزوم مي
  هاي ديگر تشريح گزينه

  اسم موصول است.» ما»: «2«گزينة 
  حرف نفي فعل ماضي است.» ما»: «3«گزينة 
 )انواع اعراب(  اسم موصول است.» ما»: «4«گزينة 

----------------------------------------------  

 )پورسيلاب رضي حسن(  »3«گزينة  -48

  .اليه آن است مضاف» الأيام« به و مفعولٌ» لّك«، »3«در گزينة 
  هاي ديگر  تشريح گزينه

  فٌيه است. مفعول» اذا»: «1«گزينة 
  فٌيه است. مفعول» متي»: «2«گزينة 
 )منصوبات(  فٌيه است. ولمفع» بعد»: «4«گزينة 

----------------------------------------------  

 )فاطمه منصورخاكي(  »2«گزينة  -49

»است.» الطاّلبات«حال و صاحب حال آن » مسرورات  
  هاي ديگر تشريح گزينه

  به است. مفعولٌ» صبراً»: «1«گزينة 
  مفعول مطلق است.» مجاهدةً»: «3«گزينة 
» كتبـاً «بـه اول و   مفعولٌ» التّلميذَ«افعال دومفعولي است كه  از» أعطي»: «4«گزينة 
 )منصوبات(  به دوم آن هستند. مفعولٌ

----------------------------------------------  

 )حسين رضايي(  »3«گزينة  -50

  اليه است. مضاف» نا«مبتدا و ضمير » رب«در اين گزينه، 
»زيرا پس از آن فعل مخاطب آمـده اسـت.   ، مناداي مضاف است، »1«در گزينة » رب

 ، ضمن منادا بودن ممكن است مبتدا نيز باشـند. »4و  2«هاي  هاي اول در گزينه اسم
هاي اول جمله مبتدا هستند و اگر امر بگيريم منـادا   ها را ماضي بگيريم اسم (اگر فعل
 )منصوبات(   .)هستند

  
  

  )بقا محمد رضايي(  »3« ةگزين -51
انسان را كه دربرگيرندة (مشتمل بر) پاسخ به سؤالات بنيـادين   خداوند برنامة هدايت

رسولاني (را فرستاد »: «رسلاً مبشِّرينَ و منذرينَ«فرستد.  است، از طريق پيامبران مي
  »  دهنده باشند. دهنده و بيم كه) بشارت

  )14و  9هاي  صفحه -  1درس  - سوم(دين و زندگي 
----------------------------------------------     

  )كبير مرتضي محسني(  »4« ةگزين -52
كننده، بر همة احكام و مقررات اسلامي تسلط دارنـد و ماننـد بازرسـان     قوانين تنظيم

نيازهـاي متغيـر،   كنند.  دهند و كنترل مي عالي، احكام و مقررات را تحت نظر قرار مي
نيازهاي گويي به  پاسخنگي شوند. در واقع شيوه و چگو نيازهاي ثابت پيدا مياز داخل 

  شود. ها نيازهاي متغير گفته مي ثابت مانند داد و ستد، قابل تغيير است كه به آن
  )32و  31هاي  صفحه -  2درس  - سوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     
  )ابوالفضل احدزاده(  »2« ةگزين -53

در  نفـوس اب آسـماني در افكـار و   العادة اين كت زيبايي لفظي قرآن، سبب نفوذ خارق
، پس از انس بـا قـرآن  با زبان عربي آشنا باشد، اندكي طول تاريخ شده است هر كس 

اي خـاص بيـان    كند و به شـيوه  ها كاملاً فرق مي يابد كه آيات آن با ساير سخن درمي
  شده است. 

  )40صفحة  -  3درس  - سوم(دين و زندگي 
----------------------------------------------     

  )سيداحسان هندي(  »2« ةگزين -54
رسالت اسـت   ،ت ابلاغ ولايت حضرت علي (ع) پس از پيامبر (ص)اهمي در  كـه تا حد

:  « يعبارت قرآن َرسِـالتَه لَّغـتل فَما بن لمَ تفَعا و اگـر چنـين نكنـي، رسـالتش را ادا      و
من كنُـت  «در حديث  »ليمو« لفظ ياشاره شده است. معناي سرپرست برا» اي. نكرده

ولاهم ليفهذا ع ولاههمِ:« در عبارت، »من انَفُسنينَ مؤمن اَولَي الناّسِ باِلمم ا الناّسهاي  اَي
  آمده است. » مردم، چه كسي به مؤمنان از خودشان سزاوارتر است؟

  )72و  69 ،60هاي  صفحه -  5درس  - سوم(دين و زندگي 
----------------------------------------------     

  )پور امين اسديان(  »3« ةگزين -55
هاي برجستة جامعة خود هسـتند   رو شخصيت عموم مردم در اعتقادات و عمل، دنباله

  دهند.  ها را اسوه قرار مي و آن
  )91صفحة  -  7درس  - سوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     
  )ابراهيم مازنيمحمد(  »4« ةگزين -56

 ـ  وقتي رفتار مسلمانان روزگـار خـود را مشـاهده مـي     ،علي (ع) ناميرالمؤمني  اكـرد، ب
بيني و درك عميقي كه از نتيجة رفتارهـا و وقـايع داشـت، سرنوشـت و آينـدة       روشن

كـرد و در يكـي از    بينـي مـي   نابسامان جامعـة اسـلامي را بـه سـوي جاهليـت پـيش      
تر از  تر و فراوان به زودي پس از من، ... كالايي رايج«فرمود:  ها، خطاب مردم سخنراني

گاه كه بخواهند به صورت وارونه و به نفـع دنياطلبـان معنـايش     آن (قرآن) نيست، آن
  » كنند.

  )88و  87هاي  صفحه -  7درس  - سوم(دين و زندگي 
----------------------------------------------     

  )محبوبه ابتسام(  »2« ةگزين -57
، هيچ يك از حاكمان غيرقانوني عصر خود را به عنـوان جانشـين (خليفـة)    امامان (ع)

هاي اخلاقي و رفتـاري حاكمـان را درنظـر     آنان تفاوت رسول خدا (ص) تأييد نكردند.
كـرد، آن مـورد را    اگر حاكمان در موردي بر طبق دستور اسلام عمـل مـي  گرفتند و  مي

    كردند. تأييد مي
  )103صفحة  -  8درس  - سومين و زندگي (د

 رهنگ و معارف اسلاميف
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  )سكينه گلشني(  »3« ةگزين -58
مهـدي (ع)  امامـت امـام   ق، ه.  260پس از شهادت امام حسن عسكري (ع) در سال 

ناميده » غيبت صغري« ،ق طول كشيده.  329سال ايشان امامت دورة اول آغاز شد. 
نايب خاص خـود، بـراي    امام عصر (عج) شش روز مانده به درگذشت آخرينشود.  مي

شت و فرمود پس از وي جانشيني نيست و مرحلة دوم امامت در شـكل  ايشان نامه نو
درصدد بودند مهدي موعـود (ع)  كه عباس  حاكمان بني غيبت كبري آغاز شده است.

   عامل اوليه و اصلي غيبت امام مهدي (عج) بودند. را به محض تولد به قتل برسانند.
  )110و  108هاي  صفحه -  9درس  - سوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )وحيده كاغذي(  »1« ةگزين -59
الحات ليَسـتخَلفنََّهم   « طبق آية ا  فـي الأرض  وعد االلهُ الَّذينَ آمنوا منكمُ و عملوُا الصـ كَمـ

به مؤمنـان   وعدة قطعي خدا، »استخَلَف الَّذينَ من قبَلهمِ ... يعبدوننَي لايشرِكونَ بي شيَئاً
تـا درنهايـت هـدف     ؛سابقه داشته اسـت  ،صالح، جانشيني در زمين است كه قبلاً هم

  تحقّق يابد.  »يعبدونني لا يشكرون بي شيئاً: «بزرگ عبوديت خدا
  )117صفحة  -  10درس  - سوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )آبادي بهمن مسلم(  »4« ةگزين -60
با ترسو مشورت نكن كـه  «فرمايد:  در بخشي از عهدنامة مالك اشتر، امام علي (ع) مي

هـا   كنـد ، ... بـراي رفـع مشـكلات آن     در انجام دادن كارها، روحية تـو را سسـت مـي   
  »(طبقات محروم) عمل كن ...، زيرا اين گروه بيش از ديگران به عدالت نيازمندند.

  )147و  146هاي  صفحه -  12درس  - سوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )بقا محمد رضايي(  »2« ةگزين -61
هـاي بزرگـي كـه بـه انسـان عطـا كـرده، پيـامبران و          خداي متعال، علاوه بر سرمايه

پيشوايان پاك و دلسوزي را همراه با كتاب راهنما (شريعت) بـراي مـا فرسـتاد تـا راه     
ان دهند و در پيمودن راه حق به مـا كمـك كننـد (امدادرسـاني).     سعادت را به ما نش

فينا لنََهدينَّهم سبلنَا و انَّ  او الَّذينَ جاهدو« هدايت به راه الهي با استفاده از انبيا، در آية
   اشاره شده است. »االلهَ لَمع المحسنينَ

  )38و  34هاي  صفحه -  3درس  - دوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )كبير مرتضي محسني(  »3« ةگزين -62
شـود كـه دفـاع از حـق و مظلـوم و       نهراسيدن از مرگ (فلا خوف عليهم)، موجب مي

تر شود و شجاعت به مرحلـة عـالي آن برسـد. ايـن پيامـد،       فداكاري در راه خدا آسان
مـن  « اسـت:  و انجام عمل صالح آخرت نتيجة ديدگاه اعتقاد به معاد و ايمان به خدا و

  » آمنَ باِاللهِ و اليَومِ الآخرِ و عملَ صالحاً فَلا خوَف عليَهمِ و لا هم يحزنَون.

  )56و  51هاي  صفحه -  5درس  - دوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )بقا محمد رضايي(  »4« ةگزين -63
رو، خداونـد وعـده داده    ها در داخل نظام عادلانة الهي قـرار دارد. از ايـن   سانزندگي ان

است كه هر كس را به آنچه استحقاق دارد، برساند و حقّ كسي را ضايع نكند. اشـاره  
   وجود دارد. »فَلا يجزي الاّ مثلَها و هم لايظلَمونَ« به صفت عدل الهي در عبارت قرآني

  )57، صفحة 6دانشگاهي، درس  و دين و زندگي پيش 65صفحة  ،6س در ،دوم(دين و زندگي 

  )ابراهيم مازنيمحمد(  »3« ةگزين -64
هـا درخواسـت    آن  اند، براي انجـام  اي كه اعمال صالح را ترك كرده در عالم برزخ، عده

:« كنند، اما لفظ ميبه دنيا بازگشت  باشد (شـايد) كـه عمـل صـالح      لَعلّي اعَملُ صالحاً
دهد. خداوند به درخواست  خواهي آنان را نشان مي ، مشكوك بودن فرصت»انجام دهد

و » گويد هرگز! اين سخني است كه او مي كَلاّ انَّها كَلمةٌ هو قائلُها:« دهد: آنان پاسخ مي
  كند.  با اين عبارت، عدم تحقّق خواستة آنان را مطرح مي

  )69صفحة  -  7درس  - دوم(دين و زندگي 

 ----------------------------------------------     
  )بقا محمد رضايي(  »3« ةگزين -65

شـوند (احيـاي    ها دوبـاره زنـده مـي    با بانگ سهمناك دوم (نفخ صور دوم) همة انسان
گردند. با آماده شدن صحنة قيامـت، رسـيدگي    اموات) و در پيشگاه خداوند حاضر مي

  شود.  به اعمال (در دادگاه عدل الهي) آغاز مي
  )80صفحة  -  8درس  - دوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     
  )بقا محمد رضايي(  »2« ةگزين -66

ها برايشان از خداوند تخفيفي بگيرند.  آورند تا آن دوزخيان به نگهبانان جهنم روي مي
 ـ    «گويند:  ولي فرشتگان مي د؟ آنـان  مگر پيامبران بـراي شـما دلايـل روشـني نياوردن

جـا   پذيرند و درخواستشـان را بـي   ها را نمي فرشتگان نيز تقاضاي آن »گويند: بلي! مي
لقَدَ ارَسلنا رسـلنَا باِلبينـات و انَزَلنـا معهـم     « دانند. دلايل روشن انبياي الهي در آية مي

سطباِلق الناس قوميالميزانَ ل و تاباشاره شده است. »الك   

  )88صفحة  - 9درس  -دوم دين و زندگي، 50، صفحة 4زندگي سوم، درس  ديني و(

----------------------------------------------     
  )بقا محمد رضايي(  »1« ةگزين -67

، مؤمنان به خـدا محبـت شـديدتري    »و الَّذينَ آمنوا اشَدَ حباً اللهِ«طبق عبارت قرآني 
  دارند.  

دوست داريد و اگر محبت من در قلـب شماسـت، شايسـته     فرمايد اگر مرا خداوند مي
 است از دستورات من پيروي كنيد. يعني شـرط اصـلي  دوسـتي بـا خـدا، عمـل بـه       

ونَ االلهَ    « دستورات خداست كه توسـط پيـامبر ارسـال شـده اسـت:      قُـل ان كنُـتمُ تُحبـ
    مرتبط است.نيز  »سولَاَطيعوا االلهَ و اَطيعوا الرَّ« با آيةاين مفهوم كه  »فاَتَّبِعوني

  )59، صفحة 5و دين و زندگي سوم درس  117و  113هاي  هصفح ،11درس  ،دوم(دين و زندگي 

----------------------------------------------     
  )بقا محمد رضايي(  »4« ةگزين -68

را » حيا«و » عفّت«جاي زيبايي، به جاي گرمي بخشيدن به كانون خانواده،  هعرضة ناب
فرمايـد:   گيرد. امـام صـادق (ع) مـي    مي زنبرد و اين دو گوهر مقدس را از  از بين مي

  » نما نپوشيد؛ زيرا چنين لباسي نشانة سستي و ضعف دين است. لباس نازك و بدن«
  )130صفحة  ،12دوم، درس (دين و زندگي 

----------------------------------------------     
  )بقا محمد رضايي(  »2« ةگزين -69

توجهي به احكام خداوند، قرار دادن خود بـر لبـة پرتگـاهي     انگاري در عمل و بي سهل
هاي هولناك گمراهي و سرگرداني را در پي خواهـد داشـت.    است كه سقوط به وادي

امَ من اسَس بنيانهَ علي شفَا « فرمايـد:  دهد و مي خداوند همين خطر را به ما هشدار مي
يا كسي كه بناي خود را : ار بهِ في نارِ جهنَّم و االلهُ لا يهدي القوَم الظاّلمينَجرُف هارٍ فاَنه

افتـد و   ريزي كرده بر لب پرتگاهي مشرف به سـقوط و بـا آن در آتـش دوزخ مـي     پي
  »كند. روه بيدادگران را هدايت نميخداوند گ

  )105صفحة  ؛،10دانشگاهي، درس  پيش(دين و زندگي 
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  )سيدهادي هاشمي(  »4« ةگزين -70
دهـد. ايـن عمـل را     وشـو مـي   كنـد و آن را شسـت   توبه، گناهان را از قلب خارج مـي 

كنـد، بلكـه بـه كمـك      گويند. توبه نه تنها گناه را پاك مي مي» تخليه« يا» پيرايش«
  سازد.  ايمان و عمل صالح، گناهان را به حسنات تبديل مي

  )71و  70 هاي صفحه ،7دانشگاهي، درس  پيش(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )بقا محمد رضايي(  »1« ةگزين -71
هـاي   ها و آزمـايش  كسي كه ايمان خود به خدا و بزرگي او را اعلام كند، مورد امتحان

  ». اَحسب الناّس اَن يترَكوا اَن يقولوا آمناّ و هم لايفتنَونَ« گيرد: قرار ميخاص خداوند 

كـه بـا تـلاش در راه     شـود  ميل نيكوكاراني امدستگيري، همراهي و پشتيباني خدا ش
و الَّذينَ جاهدوا فينا لنََهـدينَّهم  « اند: الهي و امداد خاص او را به دست آورده قخدا، توفي
لنَا وبنينَ سحسالم عنَّ االلهَ لَما«  .  

  )60و  59، 57، 56هاي  صفحه، 6دانشگاهي، درس  پيش(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )بقا محمد رضايي(  »1« ةگزين -72
فـي   كُـلٌّ لاَ الشَّمس ينبغي لَها اَن تدُركِ القَمرَ و لاَ اللَّيلُ سابِقُ النَّهارِ و « طبق آية شريفة
دار خـاص خـود، موجـب    گردش منظم سـتارگان و سـيارگان در م ـ  ، »فَلكَ يسبحونَ

  گردد. اين آيه به تقدير الهي اشاره دارد.  برخورد نكردن خورشيد و ماه به يكديگر مي
  )48و  43هاي  صفحه، 5دانشگاهي، درس  پيش(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )بقا محمد رضايي(  »2« ةگزين -73
ز جمال رسول خدا (ص)، اميرالمـؤمنين (ع)، فاطمـة   كافي است به زندگي زيبا و پر ا

) و ديگر پيشوايان خود نظر بيفكنيم و ببينيم كه چگونه اين همه خـوبي و   سزهرا (
اند. بندگي  زيبايي و آن مقام قرب و نزديكي به محبوب را از راه بندگي به دست آورده

  أكيد واقع شده است.مورد ت »اَنِ اعبدوني هذا صراط مستقيم« خالصانة خدا در آية

  )39و  31هاي  صفحه، 4دانشگاهي، درس  پيش(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )ابوالفضل احدزاده(  »3« ةگزين -74
فراگير شدن تفرقه و تضاد و از بين رفتن امكان رشد و تعالي در جامعه، شرك عملي 

يك از افراد جامعه، خواسـت و تمـايلات دنيـايي     در بعد اجتماعي است، يعني اگر هر
هاي اجتماعي قرار دهند و اهل  خود را دنبال كنند و فقط منافع خود را محور فعاليت

گيـرد و   ايثار و تعاون و خير رساندن به ديگران نباشند، تفرقه و تضاد جامعه را فرامي
  رود.  امكان رشد و تعالي از بين مي

  )25صفحة ، 3اهي، درس دانشگ پيش(دين و زندگي 

----------------------------------------------     

  )بقا محمد رضايي(  »4« ةگزين -75
 سبب پيدايي و آشـكار  كه خداوند و اين به نور بودن »االلهُ نور السماوات و الارض« آية

يـا ايهـا   « گر توحيد خالقيـت اسـت. آيـة    اشاره دارد؛ پس تداعي است مخلوقات شدن
از جهت اشاره بـه نيـاز موجـودات بـه      »انتم الفقراء الي االله و االله هو الغني الحميدالناس 

نياز از پديدآورنده اسـت، بـه توحيـد در خالقيـت اشـاره       اي كه خودش بي پديدآورنده
  كند.  مي

  )16و  5هاي  صفحه، 2و  1هاي  دانشگاهي، درس پيش(دين و زندگي 

 
  

 )ميرحسين زاهدي( »1« ةگزين -76
شـد   يشنهادپ يتنيسا وآراه آهن توسط  ةشبك يك ،يقبل از جنگ داخل« مله:ج ةترجم

  .»كند يقرا تشو يغرب يكند و شهرساز متحد تا قاره را
  مهم درسي ةنكت

در جـاي خـالي اول هـم     ”to unite“و مصـدر   ”and“ ةپاي ـ با توجه به حرف ربط هم
(دليـل رد   ”to encourage“اسـتفاده كنـيم و هـم از     ”encourage“تـوانيم از   مي

بـه فعـل مجهـول     ،كه در جاي خالي دوم با توجه به مفهوم جملـه  حال اين»). 3«گزينة 
  (گرامر)   پاسخ صحيح است.» 1«نياز داريم. بنابراين گزينة 

----------------------------------------------  
 )ميرحسين زاهدي( »2« ةگزين -77

سرعتي و پـرش از موانـع بـزرگ را بسـيار     سواري كردن با چنين  او اسب«ترجمة جمله: 
  »انگيز دانست. هيجان

  مهم درسي ةنكت
 ”it“كه نقش فـاعلي دارد اسـتفاده شـود، زيـرا بـه ضـمير       جاي خالي بايد از صفتي در 

 ”to“بـا  . در ضـمن بعـد از صـفت نيـز از مصـدر      )»3و  1«هـاي   گزينهرد (. گردد برمي
  (گرامر)   بود.صحيح خواهد » 2«پس گزينة  ،شود استفاده مي

----------------------------------------------  
 )علي عاشوري( »1« ةگزين -78

اي  هنـري  اثـر  يچه ـهرگـز  اسـت،   يفـرد  يهنر امردرك كه  ييجا از آن«ترجمه جمله: 
  .»شود يدرك نميكسان  يقاًطور دق به توسط دو نفر

  مهم درسي ةنكت
اسـتفاده   »كه جايي از آن«معناي به ”since“ ة ربط علتبا توجه به معني جمله بايد از كلم

  (گرامر)       كرد.
----------------------------------------------  

 )بهرام دستگيري( »4« ةگزين -79
  »؟دكني ما را به ديدار خويشاوندان توصيه ميشما خيلي الف: چرا «ترجمة جمله: 

  »شاد و راضي شويد. شود شما ب: ميداني، ديدار خويشاوندان و دوستان باعث مي«
  مهم درسي ةنكت

چـون   ،كار رفته است. از طرفي جاي نهاد به به ”gerund“جا فعل  دقت كنيد كه در اين
از لحـاظ  پس فعل بايد بـا فاعـل    ،كند در مورد ملاقات و بازديد خويشاوندان صحبت مي

  (گرامر)   .صحيح است» 4« ةمطابقت داشته باشد. براي همين گزينتعداد 
----------------------------------------------  

 )شهاب اناري( »4« ةگزين -80
 ـ  يـن در ا يسـنده كـه نو  يا يقهو سـل  طرز بيان« جمله: ةترجم كـار گرفتـه فهـم     هرمـان ب

  .»دشوار كرده استبسيار كتاب را  ينمخاطبان جوان از ا
  امكان) 2  موجود بودن) 1
  )واژگان(   هم بودنف، قابل يدسترس) 4 احتمال) 3

----------------------------------------------  
 )شهاب اناري( »3« ةگزين -81

از  ياريها كنـد اسـت، بس ـ   نامه كه شهر در پردازش درخواست ييجا از آن«جمله:  ةترجم
  .»كنند ينم يافتدر ياسالمندان مزا

  بالا آمدن) 2  پيشنهاد دادن )1
  )واژگان(   كار كردن) 4  پردازش كردن) 3

 ----------------------------------------------  
 )علي عاشوري( »4« ةگزين -82

صـريحي   يزتمـا  يجادا يبراهايي هستند كه  در واقع، دامچالشي الات ؤس« جمله: ةترجم
  .»شوند يم يطراحديگران آموزان از  دانش ينباسوادتر ينب

  بلوك) 2  هيجنت) 1
  )واژگان(   دام) 4  موضع) 3

 ----------------------------------------------  
 )علي عاشوري( »2« ةگزين -83

را  »ام يا يپپس ـ«نـام   بـه  يدجد محصول يككولا  يپپس ،1989در سال « جمله: ةترجم
را هـدف قـرار داده    »نوشند صبحانه كولا مي ]ةوعد[افرادي را كه در « بازار كرد كه ةروان
  .»بود يشكست فور يك ينا بود.

  بازار كردن ةوانشروع كردن، ر) 2  سيس كردنأت) 1
  )واژگان(   دعوت كردن) 4  پيشنهاد كردن) 3

  زبان انگليسي
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 )بهرام دستگيري( »3« ةگزين -84
موريت هستند تا ميزان خسارتي را كه زلزله ايجـاد  أكارشناساني كه در م« جمله: ةترجم

  »نهايي برسند. ةكرده تخمين بزنند هنور نتوانستند به نتيج
  جلوگيري كردن )2  گويي كردن پيش )1
  )واژگان(   از بين بردن )4  زدنتخمين  )3

----------------------------------------------  
 )ميرحسين زاهدي( »3« ةگزين -85

 يـر غ ياربس ـ ي، مـرگ و يمحل ـ يكـت كر ةدر مسـابق  يتپس از مصـدوم « جمله: ةترجم
  ».منتظره اتفاق افتاد

  طور قابل توجه به) 2  از نظر پزشكي) 1
  )واژگان(   ويژه به) 4  طور غيرمنتظره به) 3

----------------------------------------------  
 )ميرحسين زاهدي( »2« ةگزين -86

ش را ا زيرا او تمام زنـدگي  ،شد مي انگاشتهفداكار بسيار ا يك زن زمادر تر« جمله: ةترجم
ايـن شـهر    هـاي فقيرنشـين   محلهكرد كه در فقر مطلق در كساني كمك كردن به  صرف
  »كردند. يبزرگ زندگي م  ةفريبند

  ، محلة فقيرنشين، زاغهكثيف ةمنطق )2  نماي كلي )1
  )واژگان(   رنج ،درد )4  ومعهص )3

----------------------------------------------  
 )نسترن راستگو( »3« ةگزين -87

بـد   يخبرهـا  ةكنند يافتاز طرف در يالعمل احساس عكس يبرا يدبا شما« جمله: ةترجم
كـه احسـاس    يرا هضم كنند و حس شما يتا خبرها يدزمان بده مردم به و ديآماده باش

  .»كنند را كنترل كنند يم
  مديريت كردن) 2  ثير عميق گذاشتنأت) 1
  )واژگان(   وقف كردن، اختصاص دادن) 4  ، فهميدنهضم كردن) 3

  ترجمة متن كلوزتست:
د بسياري اما هنوز افرا ،هاي عظيمي در ارتباطات پديد آورده است وري جديد پيشرفتافن

اند. من اغلب از ديدن همكاراني كه  وري رايانهانگران استفاده از آخرين فنبسيار هستند كه 
كشند كه بپرسند  چيست و خجالت مي نشانة ”e-mail“در  ”e“دانند حرف  هنوز نمي
  كنم. تعجب مي

از طريق مهارت داشته باشد تا بتواند   رايانه ]ةزمين[كنند كه فرد بايد در  ها گمان مي آن
ترين كار در دنياست. ارسال پيام از طريق ايميل  واقع اين ساده ايميل پيام ارسال كند، اما به

تري هم طول  است كه زمان بسيار بيش» حلزوني«تر از ارسال يك نامه معمولي يا پيام  ارزان
ل دو روز طو  يكي ،اي را با پست درجه يك (پيشتاز) ارسال كنيد كشد. اگر شما نامه مي
برد. وقتي شما  كه ايميل بيش از چند ثانيه زمان نمي در صورتي ،كشد تا به مقصد برسد مي

كار تا چه حد نسبت به ساير  بينيد اين كه مي به استفاده از اين سامانه عادت كنيد، از اين
 زده خواهيد شد. است، شگفت كارآمدترابزارهاي ارتباطي 

 )علي شكوهي( »3«گزينة  -88
  شده احاطه) 2  قمايل، مشتا )1
  )كلوزتست(  راست، مستقيم) 4  زده ، شگفتمتعجب )3
 )علي شكوهي( »1«گزينة  -89

  نكته مهم درسي
در  مصدرو با توجه به مفهوم منفي »  too+ صفت + toمصدر با « با توجه به الگوي
  )كلوزتست(   تواند پاسخ اين سؤال باشد. مي» 1«جمله، فقط گزينة 

 -------------------------- --------------------  
 )علي شكوهي( »2«گزينة  -90

  معمولي، عادي) 2  قابل خواندن )1
  )كلوزتست(  مرتبط) 4  عمومي )3

 ----------------------------------------------  
 )علي شكوهي( »2«گزينة  -91

  مهم درسي ةنكت
شود؛ بنابراين بايد از  از مفهوم جمله، تضاد صريح و مستقيم استنباط مي

“whereas” .كلوزتست(    استفاده كنيم(  
 ----------------------------------------------  

 )علي شكوهي( »4«گزينة  -92
  تأثير) 2  حقيقت )1
  )كلوزتست(  سامانه، سيستم) 4  توانايي )3

  :1درك مطلب ترجمة
كنيد، احتمالاً به مكاني بسيار گرم كه پوشيده از شن است فكر  وقتي بيابان را تصور مي

ترين بيابان دنيا در  ها است. بزرگ كنيد. اگرچه اين توصيف مناسبي براي بسياري از بيابان يم
  حقيقت جايي بسيار سرد و پوشيده از يخ است: قطب جنوب.

باشد.  اي بيابان درنظر گرفته شود، بايد بارش باران بسيار اندكي داشته كه منطقه براي آن
تواند  باشد، كه مي تر از ده اينچ در سال بارندگي داشته طور ميانگين كم طور اخص، بايد به به
، صورت باران، تگرگ ريز، تگرگ درشت و يا برف باشد. دماي ميانگين قطب جنوب به

جا كه هواي سرد،  تر از نقطة انجماد است و از آن سردترين مكان روي زمين، معمولاً پايين
قطب جنوب اصلاً رطوبتي زيادي را  دارد، هواي تري نسبت به هواي گرم نگه مي رطوبت كم

كاملاً مشخص است. براي مثال  قطب جنوبدارد. اين در آمارهاي پايين بارندگي در  نگه نمي
تر از دو اينچ بارش برف دارد. بخش  طور ميانگين هر ساله كم به قطب جنوببخش مركزي 

دارد. به  -بين هفت تا هشت اينچ بارش برف ساليانه -تر ساحلي قطب جنوب كمي بيش
  شود. كه قطب جنوب سالانه مقدار بارش اندكي دارد، بيابان در نظر گرفته مي دليل آن

گردد.  صورت بخار به جو بر مي دهد، به سرعت به هاي گرم رخ مي وقتي بارندگي در بيابان
تواند بخار آب را نگه دارد، بنابراين تبخير  هواي قطب جنوب به قدري سرد است كه نمي

بارد  تر برفي كه روي زمين مي چيز است. به دليل اين ميزان كم تبخير، بيشبسيار نا
شود. هر  ماند و در نهايت به صفحات يخي ضخيم تبديل مي مي  جا باقي صورت دائمي آن به

شود كه دائماً در  صورت صفحات يخي منجمد نشود، گرفتار بادهاي شديدي مي بهبرفي كه 
نظر برسند  گونه به توانند اين ن بادهاي آكنده از برف ميقطب جنوب در حال وزيدن است. اي

سيار نادر است، كولاك و بجا  كه گويا برف در حال باريدن است. گر چه بارش برف در آن
 در قطب جنوب بسيار رايج هستند. بادهاي توأم با برف

 )علي شكوهي( »4«گزينة  -93
الات زير فراهم ؤبه تمام س براي پاسخ دادنرا اين متن اطلاعات كافي «ترجمة جمله: 

  »كنند؟ زندگي مي قطب جنوببخش مركزي چند نفر در « جز به ،كند مي
  )درك مطلب(

----------------------------------------------  
 )علي شكوهي( »2«گزينة  -94

: سردترين مكان روي قطب جنوب« بهترين عنوان براي اين متن«ترجمة جمله: 
  )درك مطلب(    »است.» زمين

----------------------------------------------  
 )االله استيري رحمت( »1«گزينة  -95

توان استنباط كرد كه دليل اصلي پشت ايجاد صفحات  از متن مي«ترجمة جمله: 
  )درك مطلب(  »كمبود تبخير است. قطب جنوبقطور يخ در 

 ----------------------------------------------  
 )ي شكوهيعل( »2«گزينة  -96

  ... .» بارد مي قطب جنوب، هر برفي كه در آخرين پاراگرافمطابق «ترجمة جمله: 
I شود تبديل مي قطب جنوب. به بخشي از صفحات يخي  

IIشود . توسط بادهاي شديد به اطراف پراكنده مي  
IIIبرمي . به گردد صورت بخار به جو  

  ) فقط مورد اول و دوم 2  ) فقط مورد اول1
  )درك مطلب(  ) موارد اول، دوم و سوم4  رد دوم و سوم) فقط مو3

 ----------------------------------------------  
  :2درك مطلب ترجمة

بريد در نظر بگيريد، خواهيد يافت كه شما دو نوع مهم دايرة لغت  كار مي اگر كلماتي را كه به
  صصي شما تشكيل يافته است. داريد. اولي دايرة لغت عمومي شماست؛ دومي از دايرة لغات تخ

كار  نگاري به دايرة لغت عمومي شما كلماتي را در بر دارد كه شما معمولاً در مكالمه و نامه
خوانيد دايرة لغات تخصصي  ها و مجلات مي ها، كتاب بريد و كلماتي كه شما در روزنامه مي

هايي از قبيل تاريخ،  گيرد كه شما در موضوعات تخصصي يا در زمينه شما كلماتي را دربر مي
  بينيد. مي ...شيمي، مهندسي، پزشكي، كشاورزي، تعمير خودرو، آشپزي و 

ه گسترده پيدا كنيد؛ عطور مستقيم از طريق مطال تان را به توانيد دايرة لغت عمومي شما مي
توانيد  چنين مي هاي گوناگون. شما هم اي در زمينه طور گسترده يعني از طريق خواندن به

  طور مستقيم از طريق مطالعة كلمات افزايش دهيد. تان را به لغت عمومي دايرة
تان را توسعه دهيد.  توانيد دايرة لغات تخصصي از طريق مطالعه و تجارب ديگرتان، شما مي

ها تسلط پيدا  هاي گوناگون يا تجارت هاي تخصصي تمام حرفه هيد به لغتاخو البته، شما نمي
ها را ياد بگيريد حتي اگر عمري را صرف تلاش  همة اين لغتنيد توا نميكنيد. در واقع شما 

كار بكنيد. با اين وجود شما لازم خواهيد داشت كه دايرة لغت تخصصي در هر  براي انجام اين
 د.يمند هستيد را اكتساب كن هاي كه مخصوصاً به آن علاق موضوع يا رشته

 )ميرحسين زاهدي( »4«گزينة  -97
  )درك مطلب(  »است. »تغل ةانواع داير«در مورد  تاًمتن عمد« :جمله ةترجم

 ----------------------------------------------  
 )ميرحسين زاهدي( »2«گزينة  -98

از لحاظ معنايي  »2«در پاراگراف  ”extensive“كلمة زيرخط دار «ترجمة جمله: 
 »ترين است. براي تفريح و لذت) نزديك ]خواندن[(”recreational“ به 

  )رك مطلبد(
 ----------------------------------------------  

 )ميرحسين زاهدي( »1«گزينة  -99
 »گيريد. را ياد ميخود شما اول لغت عمومي  ،به احتمال خيلي زياد« :جمله ةترجم

  )درك مطلب(
 ----------------------------------------------  

 )ميرحسين زاهدي( »3«گزينة  -100
 مقايسه را چيز دو متن اين ،نويسي پاراگراف هاي تكنيك اساس بر« :جمله ةترجم
  )درك مطلب(    .»كند مي
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101-  »3«) (  
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) -      :  2  6(
 ----------------------------------------------  

102-  »2«)  (  
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n nlim cos(( ) ) lim cos(( ) ) cos
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1
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 ----------------------------------------------  
103-  »4«) (  

  ( ) ;3 13 11 1   

  ( ) ( )
2 2
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104-  »3«) (  

  x x x x (x )2 22 3 3 3 3 3  
  x x3 3  
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  x x x ( , ]3 3 3  

) -      :  28  30(
 ----------------------------------------------  

105-  »2«) (  
   g   f ( x) x     .   

f    y    .   f ( x)   f (x)   
 :      .  

  x f ( x) x2  
  f ( x) x  

  x f ( x) x2  
  f ( x) x  

  g  [ , ]2 .  
) 2 -  -     :  66  68(

 --------------- -------------------------------  
106-  »4«)  (  

       :  
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             .
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107-  »3«)  (  
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 ----------------------------------------------  

108-  »1«)  (  
  (b ) (b )f ( ) f ( ) a log a log14 14
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:     tan x tan xsin x , cos x
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115-  »1«) (  

       f xy
f y

    :  

  x yy
x y

23 4
4 8  

     y   .       

  x y x y x y4 8 4 8 2  

  x xy y3 24 4 4   x  y2   :  

  y y y y y3 2 2 3 28 8 4 4 8 4 4  

  y y (y )( y y )4 3 2 22 1 1 2 1  

 y ,x1 2   a b 2 1 3    .  

)-     :  154  156(  

 ----------------------------------------------  

116-  »3«)  (  

  f (x) x sin x f (x) cos x2 2 2 2 4 2 0   

  cos x 12 2   

  x k x k x , , ,7 5 112 2 3 6 6 6 6 6   

  7 5 11 24 46 6 6 6 6      
)-     :  182  184(

 ----------------------------------------------  

117-  »4«) (  

    :  

AB AH HB cot tan4 4   

 :        

  P( ) (tan cot )16  

 :    

  P ( ) ( tan cot )2 216 1 1 0   

  mintan cot P P ( )16 1 1 324 4   

          tan  cot       

    .          

)- :       173  176(  

118-  »2«) (  

 x   .  a   .
y 1:      

x x

xlim y lim b
bbx

2

2
11 1 1 1  

          ( )    
   :    

c ( )( ) c c2 24 1 1 4 2Zoh¶  
       x  c 2.     

a b c 1 2 1  
)-     :  197  210(

 ----------------------------------------------  

119-  »2«) (  
x
a

f (x) t cos tdt f (x) x cos x2 22 2  

f (x) x cos xy y y xcos x
x x

2 2 2  
y cos x xsin x

y ( ) cos ( )sin ( )

2 2 2

2 14 2 4 2 2 2
  

)-  :  241  242(

 ----------------------------------------------  

120-  »4«) (  

      2     

    y | x |.    

  
                    

aa      

y xxx a:  

a a
S (a a xdx) a a a (x x) a22 2 3  

aa a a a a a a a2 1 1 3 93 3  

)-  :  233  239(  
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201-  »1«)  (  

    1 1 2 2
100

M f M f
M :     

35 371 235 484 35 37 3548 41 2100
f f

/ f f /   

f f f ( f ) /100 35 37 100 3548 42 1 1 1   

75 8 100 75 8 24 21 2f / f / /   

75 8 24 2 51 61 2f f / / /   

 --------------------------- -------------------  

202-  »2«)  (  

  Cu  Sc  .     

2 2 6 2 6 10 1
29 1 2 2 3 3 3 4Cu : s s p s p d s   

Sc : s s p s p d s2 2 6 2 6 1 2
21 1 2 2 3 3 3 4   

10
9

Cu d
Sc

´UH à¾Ä¯ oÄp ÁIÀï·»oT§²H jHk÷U

´UH ³¼w ¾à Ä¯ ÁIÀï·»oT§²H jHk÷U
   

 ----------------------------- -----------------  

203-  »3«)  (  

A F : He s p2 5
9 9 2 2   

1
19 19 4B K : Ar s   

D P : Ne s p2 3
15 15 3 3   

E Ca : Ar s220 20 4   

G Li : He s13 3 2   

M Br : Ar d s p10 2 5
35 35 3 4 4   

 »1 :«    18           

Ar   .  

 »2 :«.    

 »3 :« X  
..

He       .–    

 E20   .E .  

 »4 :«    17         A   

     A          

   .  

 -------------------------- --------------------  

204-  »4«)  (

   SO3 PCl3   ( )      

     ( )( )             

 (NH )3 .       

--------------------------------------------  

205-  »3«) (  

  :  

 »1 :«  NO Cl2         NOCl 

                 

  2 .  

  

 »2 :«   )        

.         (  

4 2 6 162CO : ( )   

5 2 6 1 162NO : ( )   

 »3 :«             

       .      

 »4 :«      :    H C N :   
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206-  »4«)  (

               

        .        

   :     

 »1:«( / ) /0 8 2 1 6   

 »2 :«( / ) /0 6 3 1 8   

 »3:« ( )2 1 2   

 »4 :«( / )0 5 4 2   

               »4 «

.

--------------------------------------------  

207-  »2«) (  

  FeO  ZnSO4    (II)       

.  

  3SO .       

 ----------------------------------------------  

208-  »1«) (  

            :  

S S
S S 2 1

1 1
2 1

   

S S /33 2525 0 0 4 2520 0   

       C50 :     

0 4 50 25 45S / gr   

/45100 100 31 03145
½kº ¼{ ®e ³o]

Â¶o] kÅnj
¼±d¶ ³o]

   

209-  »3«)   (  

         :  

molO mol H
?mol H / LO / mol H

/ LO molO
2 2

2 2 2
2 2

1 22 8 0 2522 4 1   

   2 4H SO :        

mol H SO
?molH SO / molH / molH SO

molH
1 2 40 25 0 252 4 2 2 41 2

   

:     

n / molM / mol.L
V / L

10 25 1 250 2   

 ------------ ----------------------------------  

210-  »4«) (  

 »1 :«             .

             

     .  

 »2 :«CO    2N          

 CO   2N         .  

 »3 :«  HCN :H C N :      

     .  

   CO2 :O C O     

    .  

 »4 :«      H S2           

                

   H S2          H S2 .  
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211-  »2«)  (  

               Ar   

    :  

gmL?mol Ar L
L mL

110001 1 1
¼±d¶

¼±d¶
¼±d¶

   

gAr molAr molAr
gArg

20 1 45 106 4010 ¼±d¶
   

  Ar :     

45 10 4 15 101
nM mol.L
V

   

 ----------------------------------------------  

212-  »1«) (  

  » «.    

  :    

 » :«                

               

.    

 » :«       Na11      

   K19              .

 Br35            Cl17     .

              Na  Br    

   K  Cl  .    

 »:«                 

.    

 ----------------------------------------------  

213-  »3«)  (  

)  1:(  

molSO
?gSO / mol Al (SO )

mol Al (SO )
3

3 2 4 3
2 4 3

30 5 1   

 gSO
gSO

molSO
3

3
3

80 1201   

60 100 50120 %    

)  2:(  

molSO
?gSO mol Al (SO )

molAl (SO )
3

3 2 4 3
2 4 3

32 1
   

) ( gSO
gSO

molSO
3

3
3

80 4801  

/160 100 33 33480 %   

)  3:(  

molSO
?LSO / molAl (SO )

molAl (SO )
3

3 2 4 3
2 4 3

30 5 1   

 (  )/ LSO
/ LSO

molSO
3

3
3

22 4 33 61  

/ /
/

22 4 100 66 6633 6 %   

)  4:(  

molSO
?molSO molAl (SO )

molAl (SO )
3

3 2 4 3
2 4 3

33 1   

  molSO39  

/4 100 44 449 %   

 ----------------------------------------------  

214-  »2«) (  

  :  

 »1 :«                 

.  1 0 52 /   

 »2 :«   14       

 .  

 »3 «          .  

 »4 :«             

      . .  

ww
w.
ka
no
on
.ir



 »»  2020    9999««      20

215-  »3«)  (  

 »1 :«      :C H10 22 .  

 »2 :« .  

  

 »3 :«     .»1«  

 »4 :« .  

  

 ----------------------------------------------  

216-  »3«)  (  

    :     

2 2 2Fe HCl FeCl H   

  2H :     

mol Hmol Fe?LH gFe
gFe molFe

2
2

184 150 100 56 1   

/ LH
/ L H

mol H
2

2
2

22 4 85 14 281 100   

 --------- -------------------------------------  

217-  »1«) (  

       (B)   

       (C)   

            .(C)   

218-  »2«)  (  

    PbI2             .

  :  

/ molKI molII / L molI
L molKI

/ molI I ( / / )L / molI
L

0 4 12 5 11 1

0 132 5 4 5 0 911

-¾Ã²»H ¼¶ ¼±d¶
¼±d¶

ÂÄI¿º ¼¶ ¼±d¶
¼±d¶

   

   PbI2          :  

1 0 91 0 09 0 09I ( / )mol / molI / molKIÂÎo ~ ¶ nHk£¶   

2 2
2 2

2

1 4610 09 20 7452 1
molPbI gPbI

?gPbI / molKI / gPbI
molKI molPbI

   

      745/20    30    .      

:    

3 2

3 2

10 09 2
17 30 60

mol Pb(NO )/ molKI
mol KIRPb(NO ) minL s

s

   

/ mol.L .min1 10 0128  

 ----------------------------------------------  

219-  »3«)  (  

  N N     C C :  

: H C C H     : N N :    

   :  

 »1 «              

.       

 »2 :«       H H    

        H H  .  

 »4:«  

:O: H
|| | ..

..|
H

H C H , H C O H   

  –    3CH OH      2CH O 

         .  –    2CH O    

3CH OH .  
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220-  »2«) (  

          :  

(I)CaO(s) CO (g) CaCO (s) H / kJ2 3 178 1  

(II) Ca(OH) (s) CaO(s) H O(l) H / kJ2 2 65 3  

(III)Ca (aq) OH (aq) Ca(OH) (s) H / kJ2
22 16 2  

IV I II IIIH H H H   

/ / / / kJ178 1 65 3 16 2 96 6  

 ----------------------------------------------  

221-  »1«)  (  

molC H O
?kJ gC H O

gC H O
6 12 6

6 12 6
6 12 6

145 180   

kJ kJ
molC H O6 12 6

2808 7021  

Q mc m / m / kg702 4 2 85 1 96   

 ----------------------------------------------  

222-  »3«)  (  

   C H O6 12 2      6     

  6       .  »3« 5 .     

  C H O5 10 2    
O
||

H C C O CH CH CH3 2 2 3   

 ----------------------------------------------  

223-  »3«)  (

  »1 « »4 « .    »2 «      

        .»3 « HCl    NH3 

                  

  .

224-  »2«) (  

              

                    

 :  

HCOOH CH OH HCOOCH H O3 3 2   

       (  )        

       :     

HCOOCH g.mol , H O g.mol1 1
3 260 18   

3
60 100 76 9 7760 18%HCOOCH /   

 ----------------------------------------------  

225-  »1«)  (  

[H O ]
[HA]
3 100    

H O
H O mol.L

3 5 1
334 100 4 10

10
   

pH log[H O ] log log /5
3 4 10 5 2 2 4 4   

 --------- -------------------------------------  

226-  »4«) (  

  3HNO        .HNO3   

  H :           

3 13 10 3pH [H ] mol.L [HNO ]   

  :    

g molNaOH?mL mgNaOH
mg gNaOH

1 1160 1000 40¼ ±d¶   

molHNO L mL mL
molNaOH Lmol HNO

1 1 10003 400031 110 3

¼ ±d¶   
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227-  »2«) (  

 »1 :«         1- .  

 »3 :«     A         

  .  

 »4 :«           

             

  .     

 ----------------------------------------------  

228-  »1«)  (  

  H     :  

1 11 10pH [H ] mol.L   

    Ka :  

2 1 210 10 5 0 120 1
[H ] ( )K / M / mol.La M /M [H ]

   

0 12 1141 1 1
/ molHA gHA?gHA L
L molHA

¼±d¶
¼±d¶

   

13 68/ gHA   

 ----------------------------------------------  

229-  »4«)  (  

     :     

2 22 2 2H (g) O (g) H O(l)   

   3   4        .   

:  

1 413 44 0 822 4 3
mol mole?mole / L / mole
/ L mol

pI¬
pI¬

pI¬ pI¬
   

230-  »3«)  (  

                     

      .          

       .  

 ----------------------------------------------  

231-  »3«) (  

    Zn(s) Cu (aq) Cu(s) Zn (aq)2 2 

    Zn            Cu2   

         . .  

    :  

 »1 :«Cu2    Cu         (  ) .

Zn  Zn2   .        

 »2 :«               

) (   ) ( .  

 »4 :«  Cu2                

   Cu2           

    .  
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232-  »1«) (  

 2O            .

      O2 4     .  

H O H O2 2 22 2  :  

22 2
2 23

1124 08 10
6 02 10 4

molOmole?LO / e
/ e mole

   

/ LO
/ LO

molO
2

2
2

22 4 2 241  

 ------ ----------------------------------------  

233-  »3«)  (

     :     

C H O (aq) C H OH(aq) CO (g)6 12 6 2 5 22 2   

               2   

)92    (2 ) 88   (         

     4           

     :    

mol
?mol g / molg

g
16 1 54

q¨¼±¬
q¨¼±¬ ³o] ý°TiH q¨¼±¬

³o] ý°TiH
  

/ mol
/

( / ( ))mol

1 5 100 85 711 5 45 180

q¨¼±¬

q¨¼±¬

  

234-  »1«) (  

                   

                 

            .    

 CaCl (s) Ca (g) Cl (g)2
2 2       

 CaCl2         NaCl   

.   

 ----------------------------------------------  

235-  »4«)  (  

 »1 «   . )  1       (

.  

 »2 «    .) 1  (      

 :   kJ381 181 562 .  

 »3 :«  )  .2       .      (

       )   2.   (  

 »4 «:  

/ kJ.g 1
566
2 10 128

¸Ti¼w ÂP²ITº A
ÂTi¼w xpnH

Â²¼¶ ³o]
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